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<K,d� 1 �/E��E d�/ s�>D/^d��E :� z,d/KȌE d�/ zZ/dz<^�E dhEE/^d�d/��Kd

1.1. dƵŽƚƚĞĞŶ ƚƵŶŶŝƐƚĞƚŝĞĚŽƚ͗

dƵŽƚƚĞĞŶ Ŷŝŵŝ R32

<ĞŵŝĂůůŝŶĞŶ Ŷŝŵŝ difluorometaani

SynonyǇŵŝƚ �i saatavilla

<ƵůũĞƚƵƐŶŝŵŝŬĞ DIFLUOROMETAAE/ (Kz>D	A/E�KAA^h R 32)

DƵƵƚ ŶŝŵŝƚǇŬƐĞƚ �i saatavilla

1.2. <ćǇƚƚƂŬŽŚƚĞĞƚ ũĂ ĞŝͲƐƵŽƐŝƚĞůƚĂǀĂƚ ŬćǇƚƚƂƚĂƌŬŽŝƚƵŬƐĞƚ͗

<ćǇƚƚƂŬŽŚƚĞĞƚ
Tuotteen käyttö tuulettuŵattoŵassa tai sulũetussa tilassa voi ũoŚtaa koŚonneeseen altistuŵiseen ũa ärsytystä aiŚeuttavan yŵpäristön 
syntyŵiseen. ,uoŵioi koneellisen ilŵanvaiŚdon tarpeellisuus tapauskoŚtaisesti ennen tuotteen käyttöä.
Kylŵäaine.

�ŝͲƐƵŽƐŝƚĞůƚĂǀĂƚ ŬćǇƚƚƂŬŽŚƚĞĞƚ �i sovellettavissa

1.3. sĂůŵŝƐƚĂũĂŶ ǇŚƚĞǇƐƚŝĞĚŽƚ

zƌŝƚǇŬƐĞŶ ǀŝƌĂůůŝŶĞ Ŷŝŵŝ A-Gas (UK) Ltd

KƐŽŝƚĞ Banyard Road, Portbury West Bristol BS20 7XH United Kingdom

WƵŚĞůŝŶ +44 (0) 1275 376600

Fax [+44] (0) 1275 376601

<ŽƚŝƐŝǀƵ www.agas.com

Email info.uk@agas.com

1.4. ,ćƚćŶƵŵĞƌŽƚ

KƌŐĂŶŝƐĂĂƚŝŽ �i saatavilla

zůĞŝŶĞŶ ŚćƚćŶƵŵĞƌŽ ϭϭϮ

DǇƌŬǇƚǇƐƚŝĞƚŽŬĞƐŬƵƐ ϬϵͲϰϳϭ ϵϳϳ tai ϬϵͲϰϳϭϭ

<K,d� 2 s��Z�E z<^/>KȌ /Ed/

2.1. �ŝŶĞĞŶ ƚĂŝ ǇŚĚŝƐƚĞĞŶ ůƵŽŬŝƚƵƐ

�ƐĞƚƵŬƐĞŶ (EC) No 
1272/2008 [CLP] [1] 

ŵƵŬĂŝŶĞŶ ůƵŽŬŝƚƵƐ
H220 - Walava kaasu͕ luokka 1, H280 - Waineenalainen kaasu (Eesteytetty kaasu)

Selitys: 1. Chemwatch luokitus; 2. Luokitus EC Direktiivin 67/548/EEC - Liitteen I ; 3 mukaisesti. Luokitus EC Direktiivin 1272/2008 - Liitteen VI mukaisesti.

2.2. DĞƌŬŝŶŶćƚ

CLP ŵĞƌŬŝŶŶćƚ

s�ZK/dh^^�E� s��Z�

sĂĂƌĂŶ ƚƵŶŶƵƐͬƚƵŶŶƵŬƐĞƚ 



H220 ,erkästi syttyvä kaasu.

H280 ^isältää paineenalaista kaasua; voi räũäŚtää läŵŵitettäessä.

>ŝƐćƐĞůǀŝƚǇŬƐĞƚ

EUH044 ZäũäŚdysvaara läŵŵitettäessä

dƵƌǀĂůĂƵƐĞŬŬĞĞƚ ;WͿ

P210 Widettävä erillään läŵŵönläŚteistä/kipinöistä/avotulesta/kuuŵista pinnoista. Tupakointi kielletty.

>ŝƐćƐĞůǀŝƚǇŬƐĞƚ

P377 Kaasuvuodosta ũoŚtuva tulipalo: �i saa saŵŵuttaa ũos vuotoa ei voida tukkia turvallisesti

P381 Woista kaikki syttyŵisläŚteet ũos täŵä toiŵenpide voidaan suorittaa turvallisesti

sĂƌĂƐƚŽŝŶƚŝ

P410+P403 ^uoũattava aurinŐonpaisteelta. sarastoitava Śyvin tuulettuvassa tilassa.

,ćǀŝƚƚćŵŝƐƚć ŬŽƐŬĞǀĂƚ ƚƵƌǀĂůĂƵƐĞŬŬĞĞƚ
�i sovellettavissa

2.3. DƵƵƚ ǀĂĂƌĂƚ

^isäänŚenŐitys voi aiŚeuttaa terveydellisiä Śaittoũa*. 

Altistuŵinen voi aiŚeuttaa kuŵulatiivisia vaikutuksia*. 

soi ärsyttää ŚenŐityseliŵiä ũa iŚoa*. 

Toistuva altistuŵinen voi aiŚeuttaa iŚon kuivuŵista ũa Śalkeilua*. 

,öyryt voivat aiŚeuttaa uneliaisuutta ũa Śuiŵausta*. 

REACh - Art.57-59: ^eos ei sisällä Substances of Very High Concern (SVHC) Ͳaineita käyttöturvallisuustiedotteen  ũulkaisu Śetkellä͘

<K,d� 3 <KK^dhDh^ :�ͬd�/ �/E�^K^/� <K^<�s�d d/��Kd

3.1. �ŝŶĞĞƚ
Katso KoŚta ϯ͘Ϯ 'Ainesosia koskevat tiedot'

3.2. �ŝŶĞƐŽƐŝĂ ŬŽƐŬĞǀĂƚ ƚŝĞĚŽƚ
1.75-10-5
2.200-839-4
3. �i saatavilla
4.01-2119471312-47-XXXX

1. CAS No
2. EC No
3. ,ĂŬĞŵŝƐƚŽ No
4. REACH No

%[ƉĂŝŶŽ] Eŝŵŝ �ƐĞƚƵŬƐĞŶ (EC) No 1272/2008 [CLP] ŵƵŬĂŝŶĞŶ ůƵŽŬŝƚƵƐ

99.9 Walava kaasu͕ luokka 1; H220, EUH044 [1]

Selitys: 1. CŚemǁatĐŚ luokitus͖ 2. Luokitus EC Direktiivin ϲ7/ϱϰ8/EEC - Liitteen I ͖ ϯ mukaisesti. Luokitus EC Direktiivin 1272/2008 - Liitteen VI mukaisesti.

<K,d� 4 �E^/�WhdK/D�EW/d��d

4.1. �ŶƐŝĂƉƵƚŽŝŵĞŶƉŝƚĞŝĚĞŶ ŬƵǀĂƵƐ

zůĞŝƐƚć

/Śokontakti:
Ziisu välittöŵästi saastuneet vaatteet͕ kenŐät ŵukaan lukien.
,uuŚtele iŚo ũa Śiukset ũuoksevalla vedellä (ũa saippualla ũos saatavilla).
	rsytyksen ilŵetessä Śankkiuduttava lääkärin Śoitoon. 

Walovaŵŵat ;paleltuŵatͿ:
^iirrä potilas läŵpiŵään tilaan ennen paleltuŵavaŵŵan Śoitaŵista; Tarvittaessa kannettava potilasta ũos paleltuŵa siũaitsee ũaloissa 
,uuŚtele paleltuŵaͲaluetta Śaalealla vedellä (ŵaks͘ 35Σ�) väŚintään ϭϬͲϭϱ ŵinuuttia, älä Śiero paleltuŵaͲaluetta
	>	 <	zd	 kuuŵaa vettä tai säteilyläŵŵitintä . 
^uoũaa vaŵŵautunut alue puŚtaalla, kuivalla, kevyellä siteellä tai palovaŵŵoiŚin tarkoitetulla siteellä 
Jos kyseessä on raaũa, pidä raaũaa ylŚäällä turvotuksen estäŵiseksi 
Aikuisen ollessa kyseessä voiŵakkaan kivun lievittäŵiseen voidaan käyttää parasetaŵolia
Toiŵita potilas lääkärin Śoitoon
Altistuneen kudoksen ŵustuŵinen on ŵerkki kuolion ŵaŚdollisuudesta, ŵikä voi edellyttää aŵputaatiota. 
Jos tuote ũoutuu silŵäkontaktiin͕ siirrä potilas pois kaasusta raittiiseen ilŵaan. 
,uuŚtele silŵiä silŵäŚuuŚteella. 

R32



Avaa silŵäluodet täysin auki ũotta tuote pääsee ŚaiŚtuŵaan. 
,uuŚtele silŵiä puŚtaalla͕ kylŵällä vedellä väŚintään ϭϱ ŵinuuttia. Aseta potilas istuŵaͲasentoon ũa kallista päätä taaksepäin.  Widä 
silŵäluoŵia auki ũa kaada vettä Śitaasti silŵän sisäkulŵaan, ũa anna veden valua pois ulkokulŵasta ŚuuŚdelleen koko silŵäŵunan͘
Wotilaan silŵiin vai sattua ũa Śän voi Śaluta pitää silŵiä kiinni.  Kn kuitenkin tärkeää ŚuuŚdella aine pois silŵistä ũotta estetään 
lisävaŚinkoũen syntyŵinen. 
Wyydä potilasta kääntäŵään katsettaan puolelta toiselle sekä ylös ũa alas͕ ũotta silŵät puŚdistuvat kokonaan͘ 
Toiŵita potilas lääkärin Śoitoon. 
saikka potilaalla ei olisi kipuũa ũa näkö olisi kunnossa͕ potilas tulee toiŵittaa lääkärin Śoitoon viivästyneiden oireiden varalta. 
Jos silŵät eivät siedä valoa͕ suoũaa silŵät puŚtaalla͕ löysästi sidotulla liinalla. 
,uoleŚdi ũatkuvasta keskusteluyŚteydestä potilaan kanssa͘ 	lä ũätä potilasta yksin.

	>	 anna potilaan Śieroa silŵiään͘
	>	 anna potilaan sulkea silŵiään͘
	>	 laita silŵätippoũa tai ŵuita lääkkeitä potilaan silŵiin ilŵan lääkärin lupaa͘
	>	 käytä kuuŵaa tai Śaaleaa vettä silŵien ŚuuŚteluun͘

^iirrä kylŵäainekaasulle altistunut potilas raittiiseen ilŵaan. 
,hKD: WelastusŚenkilöstön tulee käyttää asianŵukaisia Śenkilösuoũaiŵia͕ paineilŵa ŚenŐityslaite ŵukaan lukien. 
,enŐityksen ŵaŚdollisesti tukkivat proteesit͕ kuten esiŵerkiksi tekoŚaŵpaat, tulee poistaa ennen ensiaputoiŵien aloittaŵista͕ ũos ŵaŚdollista.
Jos potilas ei ŚenŐitä͕ anna potilaalle tekoŚenŐitystä. 
Jos potilaalla ei Śavaita pulssia͕ anna potilaalle tekoŚenŐitystä ũa sydänŚierontaa. 
>ääkintäalan aŵŵattilainen voi antaa potilaalle ϭϬϬй lääkeŚappea ũos sitä on saatavilla. 
Kutsu aŵďulanssi tapaturŵapaikalle. Jos aŵďulanssia ei ole saatavilla͕ toiŵita potilas välittöŵästi sairaalaŚoitoon͘ Wyydä tarvittaessa 
lisätietoũa Dyrkytystietokeskuksesta. 
Widä potilas läŵpiŵänä ũa levossa aŵďulanssia odotettaessa. 
s�>sK WKd/>��E ,�E'/dǇ^d	 :� Wh>^^/� :�d<hs�^d/͘ 	>	 :	d	 WKd/>�^d� z<^/E.
Jos potilas lakkaa ŚenŐittäŵästä tai pulssi katkeaa͕ anna potilaalle tekoŚenŐitystä ũa sydänŚierontaa͘

Jos potilaassa Śavaitaan ŵyrkytyksen oireita͕ ota yŚteyttä lääkäriin tai Dyrkytystietokeskukseen.

sältä ŵaidon tai ölũyũen antaŵista potilaalle.
	lä anna potilaalle alkoŚolia͘ 

^ŝůŵćŬŽŶƚĂŬƚŝ

^iirrä potilas raittiseen ilŵaan. 
sie potilas silŵäŚuuŚteluaseŵan tai ŵuun puŚdasta vettä antavan vesipisteen läŚeisyyteen. 
Avaa silŵäluoŵet ũa anna tuotteen ŚaiŚtua pois silŵŵistä. 
,uuŚtele silŵiä puŚtaalla͕ kylŵällä vedellä väŚintään ϭϱ ŵinuuttia͘ Aseta potilas istuŵaͲasentoon ũa kallista päätä taaksepäin͘  Widä 
silŵäluoŵia auki ũa kaada vettä Śitaasti silŵän sisäkulŵaan͕ ũa anna veden valua pois ulkokulŵasta ŚuuŚdelleen koko silŵäŵunan͘ 
Wotilaan silŵiin vai sattua ũa Śän voi Śaluta pitää silŵiä kiinni͘  Kn kuitenkin tärkeää ŚuuŚdella aine pois silŵistä ũotta estetään lisävaŚinkoũen 
syntyŵinen͘ 
Wyydä potilasta kääntäŵään katsettaan puolelta toiselle sekä ylös ũa alas͕ ũotta silŵät puŚdistuvat kokonaan͘ 
Toiŵita potilas lääkärin Śoitoon͘ 
saikka potilaalla ei olisi kipuũa ũa näkö olisi kunnossa͕ potilas tulee toiŵittaa lääkärin Śoitoon viivästyneiden oireiden varalta͘ 
Jos silŵät eivät siedä valoa͕ suoũaa silŵät puŚtaalla͕ löysästi sidotulla liinalla͘ 
,uoleŚdi ũatkuvasta keskusteluyŚteydestä potilaan kanssa͘ 	lä ũätä potilasta yksin͘ 

	>	 anna potilaan Śieroa silŵiään͘
	>	 anna potilaan sulkea silŵiään͘
	>	 laita silŵätippoũa tai ŵuita lääkkeitä potilaan silŵiin ilŵan lääkärin lupaa͘ 
	>	 käytä kuuŵaa tai Śaaleaa vettä silŵien ŚuuŚteluun͘

/ŚŽŬŽŶƚĂŬƚŝ

/Śokontaktin sattuessa:
Ziisu saastuneet vaatteet välittöŵästi͕ kenŐät ŵukaan lukien.
,uuŚtele iŚo ũa Śiukset ũuoksevalla vedellä ;ũa saippualla ũos saippuaa on saatavillaͿ.
	rsytysoireiden ilŵetessä tulee Śankkiutua lääkärin Śoitoon͘

Waleltuŵavaŵŵat ;palovaŵŵatͿ:

^iirrä potilas läŵpiŵään ennen iŚon ŚuuŚtelua; kanna potilasta tarvittaessa ũos vaŵŵa siũaitsee ũaloissa͘
,uuŚtele vaŵŵaͲaluetta Śaalealla vedellä (älä käytä yli 35ΣC vettä)ϭϬ Ͳ ϭϱ ŵinuttiia, upota ũos ŵaŚdollista͕ älä Śiero vaŵŵaͲaluetta
	>	 K	zT	 kuuŵaa vettä tai säteilyläŵŵitintä. 
^uoũaa vaŵŵautunut alue puŚtaalla͕ kuivalla͕ kevyellä siteellä tai palovaŵŵoiŚin tarkoitetulla siteellä͘
Jos kyseessä on raaũa͕ pidä raaũaa ylŚäällä turvotuksen estäŵiseksi͘ 
Aikuisen ollessa kyseessä voiŵakkaan kivun lievittäŵiseen voidaan käyttää parasetaŵolia
Toiŵita potilas lääkärin Śoitoon
Altistuneen kudoksen ŵustuŵinen on ŵerkki kuolion ŵaŚdollisuudesta͕ ŵikä voi edellyttää aŵputaatiota͘ 

^ŝƐććŶŚĞŶŐŝƚǇƐ

^iirrä kylŵäainekaasulle altistunut potilas raittiiseen ilŵaan͘ 
,hKD͗ WelastusŚenkilöstön tulee käyttää asianŵukaisia Śenkilösuoũaiŵia͕ paineilŵa ŚenŐityslaite ŵukaan lukien͘ 
,enŐityksen ŵaŚdollisesti tukkivat proteesit͕ kuten esiŵerkiksi tekoŚaŵpaat͕ tulee poistaa ennen ensiaputoiŵien aloittaŵista͕ ũos 
ŵaŚdollista͘
Jos potilas ei ŚenŐitä͕ anna potilaalle tekoŚenŐitystä͘ 
Jos potilaalla ei Śavaita pulssia͕ anna potilaalle tekoŚenŐitystä ũa sydänŚierontaa͘ 
>ääkintäalan aŵŵattilainen voi antaa potilaalle ϭϬϬй lääkeŚappea ũos sitä on saatavilla͘ 
Kutsu aŵďulanssi tapaturŵapaikalle͘ Jos aŵďulanssia ei ole saatavilla͕ toiŵita potilas välittöŵästi sairaalaŚoitoon͘ Wyydä tarvittaessa 
lisätietoũa Dyrkytystietokeskuksesta͘ 
Widä potilas läŵpiŵänä ũa levossa aŵďulanssia odotettaessa͘  
s�>sK WKd/>��E ,�E'/dǇ^d	 :� Wh>^^/� :�d<hs�^d/͘ 	>	 :	d	 WKd/>�^d� z<^/E͘
:ŽƐ ƉŽƚŝůĂƐ ůĂŬŬĂĂ ŚĞŶŐŝƚƚćŵćƐƚć ƚĂŝ ƉƵůƐƐŝ ŬĂƚŬĞĂĂ͕ ĂŶŶĂ ƉŽƚŝůĂĂůůĞ ƚĞŬŽŚĞŶŐŝƚǇƐƚć ũĂ ƐǇĚćŶŚŝĞƌŽŶƚĂĂ͘



EŝĞůĞŵŝŶĞŶ

�i pidetä todennäköisenä altistuŵistienä͘
Jos potilaassa Śavaitaan ŵyrkytyksen oireita͕ ota yŚteyttä lääkäriin tai Dyrkytystietokeskukseen͘

sältä ŵaidon tai ölũyũen antaŵista potilaalle͘
	lä anna potilaalle alkoŚolia͘ 

4.2 dćƌŬĞŝŵŵćƚ ĂŬƵƵƚŝƚ ũĂ ǀŝŝǀćƐƚǇŶĞĞƚ ŽŝƌĞĞƚ
Kato KK,TA 11

4.3. sćůŝƚƚƂŵćŶ ŚŽŝĚŽŶ ƚĂŝ ĞƌŝƚǇŝƐŚŽŝĚŽŶ ƚĂƌƉĞĞŶ ŵĞƌŬŝƚ
&reonien ͬ ,aloŐeenien aiŚeuttaŵat ŵyrkytykset;
A: ,ätätoiŵenpiteet 

sarŵista riittävä ilŵanvaiŚto ũa teŚosta tuuletusta tarvittaessa koneellisesti 
,oida taũuttoŵuutta ũa rytŵiŚäiriöitä oireiden ŵukaisesti. 	lä anna potilaalle (adrenaliini) epineĨriini tai ŵuita syŵpatoŵiŵeettisiä aŵiineũa ũotka voivat kiiŚdyttää kaŵŵiovärinää. 
TiŚeälyöntisyyden aiŚeuttaŵaa sydänŚerkistyŵistä voidaan Śoitaa may be treated with propranololilla, 1-2 mg IV tai esmololilla 25-100 microgm/kg/min tiputuksella. 
salvo potilaan �K'Ͳkäyrää ϰͲϲ tuntia 

B: >ääkkeet ũa vastaͲaineet:
�i varsinaisia vastaͲaineita

C: WuŚdistus 
^isäänŚenŐitys; ^iirrä potilas raittiiseen ilŵaan͖ anna tarvittaessa lisäŚappea. 
Eieleŵinen; (a) �siŚoitu: Anna potilaalle aktiiviŚiiltä͕ ũos saatavilla. �/ ^�� oksennuttaa nopean iŵeytyŵisen ũa keskusŚerŵoston laŵautuŵisen vaaran vuoksi. (b) ^airaala: 
Wotilaalle annettava aktiiviŚiiltä͕ vaikka sen tarkkaa teŚoa ei tunneta. ^uorita vatsaŚuuŚtelu vain ũos nieltu ŵäärä on Śyvin suuri ũa nieleŵinen on tapaŚtunut äskettäin (alle 
ϯϬ ŵinuuttia) 

D: TeŚostettu eliŵinointi:
�iureesin, Śeŵodialyysin, ŚeŵoperĨuusion, tai toistuvien aktiiviŚiiliannosten teŚoa ei ole todistettu.
LćŚĚe͗ POISONING and DRUG OVERDOSE, Californian Poison Control System Ed. Kent R Olson; 3rd EdiƟon
Wotilaalle ei saa antaa syŵpatoŵiŵeettisiä lääkkeitä kuin Śätätilanteessa͕ sillä ne voivat aiŚeuttaa ŵyokardiaalista ärsytystä. 
�i spesiĨististä vastalääkettä. 
/ŵeytyy nopeasti keuŚkoũen kautta sisäänŚenŐitettynä ũa voi aiŚeuttaa systeŵaattisia vaikutuksia, ũonka vuoksi ainoastaan lääkäri saa teŚdä päätöksen 
oksennutuksesta. 
Jos suoritetaan vatsaŚuuŚtelu, on suositeltavaa suorittaa endotrakeaalinen ũa ͬ tai ruokatorven suoũaus. 
KeuŚkoũen kautta tapaŚtuvaa aspiraatiota tulee verrata aineen toksisuuteen vatsaŚuuŚtelua Śarkittaessa. 
,oida potilasta oireiden ŵukaisesti͘ 

Eesteŵäisen kylŵäainekaasun aiŚeuttaŵat paleltuŵat:
Jos vaŵŵakoŚta ei ole kokonaan sulanut, aseta vaŵŵakoŚta läŵpiŵään vesiŚauteeseen (41-46 C) 15-20 minuutiksi, kunnes iŚo ŵuuttuu vaaleanpunaiseksi tai punaiseksi. 
^ulatuksen aikana voidaan ũoutua antaŵaan kivunlievitystä. 
Jos altistuŵinen on suurta, potilaan ydinläŵpö voi olla alŚainen, ũolloin potilas tulee läŵŵittää kokovartalo vesiŚauteella, ylläŵainitulla läŵpötilalla. 
>äŵŵittäŵisen aikana voi ilŵetä sŚokkitila. 
Anna potilaalle tetanustoksoidi rokotus sairaalaŚoidon alettua. 
Propylaktiset antiďiootit voivat olla tarpeellisia Śoidon aikana. 
Wotilas voi tarvita antikoaŐulantteũa ũa Śappea. 

[Shell Australia 22/12/87]
Kaasulle altistuŵinen: 
--------------------------------------------------------------
W�Zh^,K/TK 
--------------------------------------------------------------

sarŵista ŚenŐitystoiŵinta tarvittaessa iŵulla.
Tarkkaile ŚenŐityksen vaũaatoiŵinnan ŵerkkeũä ũa teŚosta ŚenŐitystä tarvittaessa.
Anna potilaalle tarvittaessa lisäŚappea 10 Ͳ 15 l/min. 
Tarkkaile ũa Śoida tarvittaessa keuŚkoödeeŵan oireita. 
Tarkkaile ũa Śoida tarvittaessa sŚokkioireita. 
saraudu koŚtauksiin. 

--------------------------------------------------------------
��/^TzE��DD	T ,K/TKTK/D�EW/T��T 
--------------------------------------------------------------

Jos taũuttoŵan potilaan ŚenŐitys on laŵaantunut͕ ŚenŐitys tulee varŵistaa intuďoiŵalla.
,enŐitystä voidaan avustaa ŵaskiventilaatiolla. 
Tarkkaile ũa Śoida tarvittaessa rytŵiŚäiriöͲoireita. 
Aloita D5W TKO tiputus. Jos Śavaitaan Śypovoleŵian ŵerkkeũä͕ käytä ZinŐerͲlaktaattia.  Eesteen ylivirtaus voi aiŚeuttaa koŵplikaatioita.
KeuŚkoödeeŵan oireita voidaan ũoutua Śoitaŵaan lääkeŚoidolla. 
Hypotension oireet yŚdessä hypovolemian kanssa edellyttää tarkkaa nesteiden annostelua. Eesteen ylivirtaus voi aiŚeuttaa koŵplikaatioita͘
,oida koŚtauksia diazepamilla. 
^ilŵäärsytyksen Śoitoon voidaan käyttää proparacaineͲhydrochloridia. 

BRONSTEIN, A.C. and CURRANCE, P.L.
EMERGENCY CARE FOR HAZARDOUS MATERIALS EXPOSURE:  2nd Ed. 1994

<K,d� 5 W�>KEdKZ:hEd�dK/D�EW/d��d

5.1. ̂ ĂŵŵƵƚƵƐĂŝŶĞĞƚ
	>	 ^�DDhd� <��^hW�>K� :K^ <��^hshKdK� �/ sK/�� dh<</� dhZs�>>/^�^d/: 
<��^hshK�K^d� �/,�hdhs� Z	:	,�z^s��Z�.
W/�E�d dh>/W�>Kd:

JauŚesaŵŵutin, CO2 tai vesisuŵu kaasupalon saŵŵutukseen (vain ũos saŵŵuttaŵinen on turvallista suorittaa). 
	>	 <	zd	 vesiruiskutusta. 

^hhZ�d dh>/W�>Kd:



Jatka kylŵäainesylintereiden ũääŚdyttäŵistä vesisuiŚkulla tulipalon saŵŵuttaŵisen ũälkeen͘

5.2. �ŝŶĞĞƐƚĂ ƚĂŝ ƐĞŽŬƐĞƐƚĂ ĂŝŚĞƵƚƵǀĂƚ ĞƌŝƚǇŝƐĞƚ ǀĂĂƌĂƚŝůĂŶƚĞĞƚ͗

�ŝͲǇŚƚĞĞŶƐŽƉŝǀĂƚ ĂŝŶĞĞƚ sältä kontaktia Śapettaviin aineisiin esiŵ. nitraatit, Śapettavat Śapot, klooripoŚũaiset aineet, ũne͕ sillä näŵä voivat aiŚeuttaa syttyŵisen͘ 

5.3. KŚũĞĞƚ ƐĂŵŵƵƚƵƐŚĞŶŬŝůƂŝůůĞ

dƵůŝƉĂůŽŶ ƐĂŵŵƵƚƵƐ

Th>/WA>K JK^^A h^�/TA Kz>D	A/E�^z>�ET�Z�/T	: 
Kaasuvuoto voidaan pysäyttää laskeŵalla paloalueen Śappitasoa͕ ũotta vuotavat kaasusäiliöt saadaan sulũettua. 
>aske kaasun virtaaŵaa ũa suoũaa vuotokoŚta inertillä kaasulla ũossa vältetään uudelleensyttyŵinen. 
	>	 ^�DDhd� ŬĂĂƐƵǀƵŽƚŽĂ ĞŶŶĞŶ ŬƵŝŶ ǀƵŽƚŽ ŽŶ ƐĂĂƚƵ ƚƵŬŝƚƚƵĂ͖ ZäũäŚdyksen ũa uudelleensyttyŵisen vaara. 
Jos tulipalo on saŵŵutettu ũa kaasua vuotaa edelleen͕ teŚosta ilŵanvaiŚtoa ũotta estetään kaasun kerääntyŵinen ũa räũäŚdysvaaran 
syntyŵinen. 

-------------------------------------------------------------
z>�/^T	 
--------------------------------------------------------------

,älytä palokunta paikalle ũa kerro Śeille tulipalon siũainti ũa luonne.
Kylŵäaine voi reaŐoida ŵuiden aineiden kanssa räũäŚtävästi. 
Käytä paineilŵaŵaskia sekä suoũakäsineitä. 
,arkitse evakuoinnin tarpeellisuus tapauskoŚtaisesti͘ 
,uoŵioi riittävä suoũaetäisyys saŵŵuttaŵisen aikana. 

sĂĂƌĂůůŝƐĞƚ ƉĂůĂŵŝƐƚƵŽƚƚĞĞƚ

,�ZK	^T/ ^zTTzs		: syttyy Śerkästi läŵŵöstä͕ kipinöistä ũa avotulesta. 
Duodostaa räũäŚtävän seoksen ilŵan kanssa͘ 
>iekkeiŚin ũoutuneet säiliöt voivat päästää kaasua varoventtiilin kautta lisäten palon voiŵakkuutta ũaͬtai kaasupitoisuutta.
,öyryt voivat kulkeutua syttyŵisläŚteeseen ũa aiŚeuttaa uudelleensyttyŵisen. 
Kylŵäainesäiliöt voivat räũäŚtää läŵŵitettäessä - Zevenneet säiliöt voivat sinkoutua kaasunpaineen ũoŚdosta͘
Tulipalossa voi ŵuodostua ärsyttäviä, ŵyrkyllisiä ũaͬtai syövyttäviä kaasuũa. 

Walaŵistuotteita ovat:
,
,iiliŵonoksidi (CO Ͳ ,äkä)
,
,iilidioksidi (CO2)
,
setyĨluoridi 
,
Duut palotuotteet ovat tyypillisiä orŐaanisen ŵateriaalin palotuotteita.
ŬǇůŵćĂŝŶĞĞůůĂ ŽŶ ŵĂƚĂůĂ ŬŝĞŚƵŵŝƐƉŝƐƚĞ: ^ulũetut säiliöt voivat revetä paineennousun ũoŚdosta tulipalon aikana.

Kylŵäainekaasu on ilŵaa raskaaŵpaa ũa voi kerääntyä syvennyksiin ũa ŵatalalla siũaitseviin tiloiŚin. 

<K,d� 6 dK/D�EW/d��d W�Ȍ�Ȍ^dKȌs�,/E'K/^^�

6.1. ,ĞŶŬŝůƂŬŽŚƚĂŝƐĞƚ ƐƵŽũĂƚŽŝŵĞƚ͕ ƐƵŽũĂǀĂƌƵƐƚĞĞƚ ũĂ ƚŽŝŵŝŶƚĂ ŚćƚćƚŝůĂŶƚĞĞƐƐĂ
Katso koŚta 8

6.2. zŵƉćƌŝƐƚƂŶƐƵŽũĞůƵ
Katso koŚta 12

6.3. WƵŚĚŝƐƚƵƐŵĞŶĞƚĞůŵćƚ

WŝĞŶĞƚ ǀƵŽĚŽƚ
sältä Śöyryũen ŚenŐittäŵistä sekä kontaktia nesteͲ tai kaasuŵaiseen kylŵäaineeseen. Käytä ŚenŐityssuoũainta.
	>	 D�E� sulũettuun tilaan ũoŚon kylŵäainekaasut ovat voineet päästä kerääntyŵään. 
Woista kaikki syttyŵisläŚteet ũa teŚosta ilŵanvaiŚtoa tarvittaessa koneellisesti. 

^ƵƵƌĞƚ ǀƵŽĚŽƚ

^iirrä suoũaaŵattoŵat Śenkilöt ulkotiloiŚin tuulen yläpuolelle. 
,älytä palokunta paikalle ũa kerro tapaturŵapaikan siũainti ũa tapaturŵan luonne.
Kylŵäaine voi reaŐoida räũäŚtävästi ŵuiden aineiden kanssa. 
Käytä kokovartalosuoũavaatteita ũa paineilŵaŚenŐityslaitteita. 
^iirrä vuotavat kylŵäainesäiliöt turvalliseen paikkaan. 
Wäästä säiliöistä paineet pois turvallisissa͕ kontrolloiduissa olosuŚteissa͘ 
Kn suositeltavaa polttaa säiliöistä päästettävä kaasu räũäŚdysten estäŵiseksi. 
	>	 koŚdista venttiiliin liiallista voiŵaa; 	>	 käytä säiliötä ũonka venttiili on vaurioitunut.

6.4. sŝŝƚƚĂƵŬƐĞƚ ŵƵŝŚŝŶ ŬŽŚƚŝŝŶ
,enkilösuoũaus on kerrottu täŵän dokuŵentin KoŚdassa ϴ͘

<K,d� 7 <�Ȍ^/dd�>z :� s�Z�^dK/Ed/

7.1. dƵŽƚƚĞĞŶ ƚƵƌǀĂůůŝŶĞŶ ŬćƐŝƚƚĞůǇ

dƵŽƚƚĞĞŶ ƚƵƌǀĂůůŝŶĞŶ 
ŬćƐŝƚƚĞůǇ

· Käytetään sulũetuissa paineenalaisissa ũärũestelŵissä ũoiŚin na asennettu varoventtiilit ũoiden ulospurkaus on ũoŚdettu turvalliseen 
paikkaan͘ Käytä tuotetta ainoastaan ũärũestelŵissä ũotka on suunniteltu tälle kylŵäaineelle͘

· Kylŵäaineen täyttöũärũestelŵässä tulee olla asiaankuuluvat paineŵittarit sekä kylŵälaitoksen tyŚũiöiöintiin soveltuvat laitteet͕ 
putket ũa koŵponentit͘

· Kn suositeltavaa käyttää Śitsattavia paineŵittareita͕ ũoissa �ourdonͲtuntoeleŵentti on Śitsattu suoraan ŵittarin runkoon͘
· sarŵista että ŵittarisarũa on tyŚũiöity ennen kylŵäaineen täyttäŵisen aloittaŵista͘



sältä staattisen varauksen syntyŵistä͘ ^uoũaŵaadoita kaikki putket ũa laitteet.
	>	 siirrä kylŵäainetta säiliöstä toiseen.

dƵůŝƉĂůŽŶ ũĂ ƌćũćŚĚǇƐƚĞŶ 
ĞŚŬćŝƐǇ Katos KoŚta 5

>ŝƐćƚŝĞƚŽũĂ

Kylŵäainesäiliöt tulee säilyttää Śyvin tuulettuvassa varastossa, ũa ŵieluiten ulkoilŵassa.
Kylŵäaineen varastointipaikka tulee rakentaa paikallisia ŵääräyksiä noudattaen. 
sarastointipaikka tulee pitää puŚtaana ũa asiattoŵien Śenkilöiden pääsy ko͘ tilaan tulee estää.
hlkotiloissa varastoitavat säiliöt tulee suoũata aurinŐonpaisteelta ũa ŵuilta sääolosuŚteilta ruostuŵisen välttäŵiseksi. 

7.2. sĂƌĂƐƚŽŝŶƚŝ

^ŽǀĞůƚƵǀĂ ƐćŝůŝƂ

	>	 <	zd	 aluŵiinisia tai Őalvanoituũa kylŵäainesäiliöitä͘
Kylŵäainesäiliö: 
sarŵista että laitteet soveltuvat kylŵäainesäiliön paineelle. 
sarŵista että käytetyt ŵateriaalit soveltuvat kyseiselle kylŵäaineelle. 
^äiliön venttiilin suoũaŚattu tulee pitää paikoillaan kunnes kylŵäainesäiliö on sidottu ũa täyttäŵinen aloitetaan.
^äiliöt tulee sitoa varastoinnin ũa käytön aikana kaatuŵisen estäŵiseksi. 

�ŝͲǇŚƚĞĞŶƐŽƉŝǀĂƚ ĂŝŶĞĞƚ

Eyrkkisääntönä ŵainittakoon͕ että ĨluoriŚiilivedyt ovat palavia aineita͕ paitsi ũos ne sisältävät eneŵŵän ĨluoriͲ kuin vetyatoŵeũa. 
,aloŐeenialkaanit:

�rittäin reaktiivisia: kevyeŵŵät seokset ovat Śerkästi syttyviä; raskaaŵpia seoksia voidaan käyttää tietyissä olosuŚteissa 
palonsaŵŵutusaineina. 
soi reaŐoida kevyeŵpien divalenttien ŵetallien kanssa ũa ŵuodostaa uusia reaktiivisia yŚdisteitä. 
soi ŵuodostaa räũäŚtäviä yŚdisteitä pitkittyneessä kontaktissa ŵetallisiin tai ŵuiŚin atsideiŚin͘ 
soi reaŐoida kontaktissa kaliuŵiin tai sen seoksiin - vakaa kontaktissa useiŵpiin ŚaloŐeeniŚiiliͲyŚdisteisiin, reaktiotuotteet voivat olla 
iskuŚerkkiä ũa voivat räũäŚtää pienestäkin iskusta; räũäŚdyksen voiŵakkuus riippuu yleensä ŚaloŐeeniŚiilten sekä kaliuŵͲnatriuŵ seosten
ŵäärästä. 

BRETHERICK L.: Handbook of ReacƟve Chemical Hazards
ZeaŐoi ŵetalliŚalidien ũa aktiivisten ŵetallien kanssa, esiŵ. natriuŵ (Na), kaliuŵ (K), litium (Li), kalsiuŵ (Ca), sinkki (Zn), ũauŚeŵainen 
aluŵiini (Al) ũa aluŵiiniseokset, magnesium (Mg) ũa ŵaŐnesiuŵseokset. 
Waineenalaiset kaasut voivat sisältää runsaasti kineettistä enerŐiaa ũoka voi vapautua voiŵakkaasti kylŵäaineen reaŐoidessa ŵuiden 
aineiden kanssa͘

7.3. <ćǇƚƚƂŬŽŚƚĞĞƚ
Katso KoŚta 1.2

<K,d� 8 �>d/^dhD/^�E dKZ:hEd� ͬ ,�E</>KȌ /��E ^hK:��D/E�E

8.1. sĂůǀŽŶƚĂƉĂƌĂŵĞƚƌŝƚ

:K,��ddh s�/<hdh<^�dKE d�^K (DNEL)

�i saatavilla

�Zs/K/dh s�/<hdh<^�dKE d�^K (PNEC)

�i saatavilla

�DD�d/>>/^�E �>d/^dhD/^�E Z�:�d (OEL)

�/E�^K^/�E d/��Kd

>ćŚĚĞ �ŝŶĞƐŽƐĂ MateriaĂůŝŶ Ŷŝŵŝ TWA STEL ,ƵŝƉƉƵ ,ƵŽŵ

�i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla

,	d	Ͳ�ZsKd

�ŝŶĞƐŽƐĂ DĂƚĞƌŝĂĂůŝŶ Ŷŝŵŝ TEEL-1 TEEL-2 TEEL-3

R32 MetyleeniĨluoridi; (Difluorometaani; HFC-32) 3,000 ppm 6,500 ppm 39,000 ppm

�ŝŶĞƐŽƐĂ �ůŬƵƉĞƌćŝŶĞŶ IDLH dĂƌŬŝƐƚĞƚƚƵ IDLH

R32 �i saatavilla �i saatavilla

8.2. �ůƚŝƐƚƵŵŝƐĞŶ ƚŽƌũƵŶƚĂ

8.2.1. �ƐŝĂŶŵƵŬĂŝƐĞƚ 
ƚĞŬŶŝƐĞƚ ƐƵŽũĂƵŬƐĞƚ

Teknisen suoũauksen tarkoitus on poistaa vaarat tai asettaa suoũaŵuuri työntekiũän ũa vaaran väliin. ,yvin suunnitellut suoũausŵenetelŵät 
suoũaavat työntekiũöitä erittäin teŚokkaasti ũa ovat yleensä työntekiũän toiŵista riippuŵattoŵia.
Werustason suoũausŵenetelŵiä ovat:
WrosessinoŚũaus ũoka koskee työŵenetelŵien ŵuuttaŵista riskien väŚentäŵiseksi.
WäästöläŚteiden eristäŵinen ũoka poistaa vaarat "Ĩyysisesti" työntekiũän läŚeisyydestä sekä ilŵanvaiŚto ũoka ŚuoleŚtii työyŵpäristön riittävästä 
ilŵanvaiŚdosta.

8.2.2. ,ĞŶŬŝůƂƐƵŽũĂƵƐ



^ŝůŵćͲ ũĂ ŬĂƐǀŽƐƵŽũĂƵƐ

^uoũalasit.
Kasvosuoũaa voidaan käyttää suoũalasien lisäsuoũana͕ ŵutta sitä ei voida käyttää korvaaŵaan suoũalaseũa.
Wiilolinssit voivat aiŚeuttaa vaaratilanteen; kylŵäainetta voi iŵeytyä peŚŵeisiin piilolinsseiŚin ũa aiŚeuttaa ärsytystä. Wiilolinssien 
käyttöraũoitukset tulee ŵääritellä tapauskoŚtaisesti työpaikan tai toiŵenpiteen olosuŚteet Śuoŵioiden.

/ŚŽŶ ƐƵŽũĂƵƐ Katso koŚta ΗKäsienͬũalkoũen suoũausΗ alla͘

<ćƐŝĞŶͬũĂůŬŽũĞŶ 
ƐƵŽũĂƵƐ

Kylŵäainesäiliöitä käsiteltäessä tulee käyttää asianŵukaisia suoũavaatteitaͬ käsineitäͬ turvakenkiä͘
>äŵpöeristetyt käsineet͗

<ĞŚŽŶ ƐƵŽũĂƵƐ Katso koŚta ΗDuu suoũausΗ alla͘

DƵƵ ƐƵŽũĂƵƐ

BRETHERICK: Handbook of ReacƟve Chemical Hazards.
Käytä kokovartalon suoũaavaa työvaatetusta͕ ũoka on ŵaŚdollisiŵŵan tiivis ranteiden ũa kauluksen koŚdalta͘
^ilŵäŚuuŚtelupullo tai Ͳaseŵa͘

^h>:�dhd d/>�d:
Kipinäiŵättöŵät turvakenŐät
AntiͲstaattiset työvaatteet. 
Käytä tarvittaessa turvaköyttä ũolla  ũolla Śenkilö voidaan vetää ulos saastuneesta tilasta. 

· Jotkin ŵuoviset Śenkilösuoũaiŵet (esiŵ͘ käsineet͕ kenŐänsuoũat͕ esiliinat) voivat ŵuodostaa staattisen säŚkövarauksen͕ eikä niiden 
käyttöä tästä syystä suositella͘

· Jatkuvassa käytössä tulee käyttää antiͲstaattisia työvaatteita (ei ŵetallikiinnikkeitä).
· Kn suositeltavaa käyttää staattista säŚköä ũoŚtavia turvakenkiä. AntiͲstaattiset turvakenŐät päästävät työvaatteisiin kerääntyneen 

staattisen säŚkövarauksen purkautuŵaan kenŐän poŚũien kautta ŵaaŚan ũa estää täten staattisten kipinöiden syntyŵisen͘

>ćŵŵƂƐƚć ũŽŚƚƵǀĂƚ ǀĂĂƌĂƚ �i saatavilla

,ĞŶŐŝƚǇƐƐƵŽũĂƵƐ
Käytä riittävän teŚokasta AXͲtyypin ;orŐaaniset kaasut ũa ŚöyrytͿ suodatinta. (AS/NZS 1716 & 1715, EN 143:2000 & 149:2001, ANSI Z88 tai vastaava)

Kun kaasupitoisuus ŚenŐitysilŵassa on saŵa tai korkeaŵpi kuin ΗAltistuŵisraũa ;�ǆposure ^tandard Ͳ �^ͿΗ, tule käyttää ŚenŐityssuoũainta. Daskin ũa suodattiŵen vaadittava 
suoũasutaso ŵääritellään tapauskoŚtaisesti; suoũaustaso ŵääritellään käytettävän suodattiŵen tyypillä.

DŝŶŝŵŝ ƐƵŽũĂƵƐŬĞƌƌŽŝŶ WƵŽůŝŵĂƐŬŝ <ŽŬŽŵĂƐŬŝ �ŬŬƵƚŽŝŵŝŶĞŶ ŵĂƐŬŝ

Daks͘ 10 x ES AX-AUS - AX-PAPR-AUS / >uokka 1

Daks͘ 50 x ES - AX-AUS / >uokka 1 -

Daks͘ 100 x ES - AX-2 AX-PAPR-2 ^

^ - Kokoŵaski
A(kaikki luokat) = Orgaaniset Śöyryt, B AUS tai B1 = ,appaŵat kaasut, B2 = ,appaŵat kaasut tai vetysyanidi(HCN), B3 = ,appaŵat kaasut tai vetysyanidi(HCN), E = Zikkidioksidi(SO2),
G = Daatalouskeŵikaalit, K = Ammoniakki(NH3), Hg = �loŚopea, NO = Typen oksidit, MB = Metyyliďroŵidi, AX = Datalan kieŚuŵispisteen ;alle ϲϱΣ�Ϳ orŐaaniset yŚdisteet͘

Wanossuodattiŵia ei saa käyttää Śätätilanteissa ũos tilan kaasuͲ tai Śappipitoisuudesta ei ole varŵaa tietoa. Käyttäũän tulee poistua saatuneesta tilasta välittöŵästi ũos kaasun Śaũu 
tulee ŚenŐityssuoũaiŵen läpi. Kaasun Śaũu kertoo että ŚenŐityssuoũain ei toiŵi norŵaalisti, kaasupitoisuus on liian korkea, tai että ŵaski vuotaa ;esiŵerkiksi iŚokarvoũen vuoksiͿ. 
Wanossuodattiŵia voidaan käyttää norŵaaleissa työteŚtävissä͕ ŵutta ei pelastustöissä.

AŚtaissa sulũetuissa tiloissa työkenneltäessä tulee käyttää akkutoiŵista kokoŵaskia ũos on aiŚetta epäillä kaasupitoisuuden nousevan korkealle tasolle (esiŵ͘ kylŵäainesäiliön 
vaiŚto) 
saroventtiilin testauksen aikana on suositeltavaa käyttää paineistettua kokoŵaskia. 

8.2.3. zŵƉćƌŝƐƚƂŶ ĂůƚŝƐƚƵŵŝƐĞŶ ĞŚŬćŝƐǇ
Katso KoŚta 12

<K,d� 9 &z^/<��>/^�d :� <�D/�>>/^�d KD/E�/^hh��d

9.1. &ǇƐŝŬĂĂůŝƐĞƚ ũĂ ŬĞŵŝĂůůŝƐĞƚ ŽŵŝŶĂŝƐƵƵĚĞƚ

DƵŽƚŽ säritön nesteytetty kaasu͕ Śaũu ŵiedosti eteerin kaltainen; eiͲvesiliukoinen.

&ǇǇƐŝŶĞŶ ƚŝůĂ Eesteytetty kaasu EĞƐƚĞĞŶ ƐƵŚƚ͘ ƚŝŚĞǇƐ (sĞƐŝ = 1) 1.002

,ĂũƵ �i saatavilla
KŬƚĂŶŽůŝͲǀĞƐŝͲ

ũĂŬĂĂŶƚƵŵŝƐŬĞƌƌŽŝŶ �i saatavilla

,ĂũƵŬǇŶŶǇƐ �i saatavilla /ƚƐĞƐǇƚƚǇŵŝƐůćŵƉƂƚŝůĂ (°C) 530

pH (ƚŽŝŵŝƚƵƐǀĂůŵŝŝŶĂ) 7 ,ĂũŽĂŵŝƐůćŵƉƂƚŝůĂ >250

^ƵůĂŵŝƐƉŝƐƚĞ / ũććƚǇŵŝƐƉŝƐƚĞ 
(°C) -136 (ũäätyŵispiste) VisŬŽƐŝƚĞĞƚƚŝ (cSt) �i saatavilla

�ůŬƵŬŝĞŚƵŵŝƐƉŝƐƚĞ ũĂ 
ŬŝĞŚƵŵŝƐĂůƵĞ (°C) -51.7 MoleŬǇǇůŝŵĂƐƐĂ (g/mol) 52

,hKD: >äŵpöeristetyt käsineet tulee olla riittävän välũät ũotta ne voidaan poistaa nopeasti ũos käsineille roiskuu nesteŵäistä kylŵäainetta. 
>äŵpöeristetyt käsineet on tarkoitettu käsien suoũaaŵiseen satunnaisilta kylŵäaineroiskeilta͘

Daadoittaŵattoŵiin työvaatteisiin voi kerääntyä ŵiniŵi syttyŵisenerŐiaa suureŵpi (ũopa 100 kertaa suureŵpi) staattinen 
säŚkövaraus. Täŵä pätee Śyvin ŵoniin kanŐastyyppeiŚin͕ puuvilla ŵukaan lukien. 
Käytä uloiŵpana vaatekerroksena ŵatalan resistanssin työvaatteita estääksesi vaaratilanteen syntyŵisen. 



>ĞŝŵĂŚĚƵƐƉŝƐƚĞ (°C) �i saatavilla DĂŬƵ �i saatavilla

,ĂŝŚƚƵŵŝƐŶŽƉĞƵƐ �i saatavilla ZćũćŚĚǇƐ ŽŵŝŶĂŝƐƵƵĚĞƚ �i saatavilla

^ǇƚƚǇǀǇǇƐ �i saatavilla KŬƐŝĚŽŝŶƚŝ ŽŵŝŶĂŝƐƵƵĚĞƚ �i saatavilla

zůĞŵƉŝ ĂůƚŝƐƚƵŵŝƐƌĂũĂ (%) 33.4
WŝŶƚĂũćŶŶŝƚǇƐ

(dyn/cm or mN/m) �i saatavilla

�ůĞŵƉŝ ĂůƚŝƐƚƵŵŝƐƌĂũĂ (%) 13 ,ĂŝŚƚƵǀĂ ŬŽŵƉŽŶĞŶƚƚŝ (%vol) �i saatavilla

,ƂǇƌǇŶƉĂŝŶĞ (kPa) 1.701 @ 25 deg.C <ĂĂƐƵƌǇŚŵć �i saatavilla

sĞƐŝůŝƵŬŽŝƐƵƵƐ (g/L) �iͲvesiliukoinen >ŝƵŽŬƐĞŶ Ɖ, (1%) �i saatavilla

,ƂǇƌǇŶ ƚŝŚĞǇƐ (/ůŵĂ = 1) 1.8 VOC g/L �i saatavilla

9.2. DƵƵƚ ƚŝĞĚŽƚ
�i saatavilla

<K,d� 10 ^d��//>/^hh^ :� Z��<d//s/^hh^

10.1. ZĞĂŬƚŝŝǀŝƐƵƵƐ Katso KoŚta 7.2

10.2. <ĞŵŝĂůůŝŶĞŶ 
ƐƚĂďŝŝůŝƐƵƵƐ

Unstable in the presence of incompaƟble materials.
Product is considered stable.
Hazardous polymerisaƟon will not occur.

10.3. sĂĂƌĂůůŝƐƚĞŶ 
ƌĞĂŬƚŝŽŝĚĞŶ ŵĂŚĚŽůůŝƐƵƵƐ Katso KoŚta 7.2

10.4. sćůƚĞƚƚćǀćƚ ŽůŽƐƵŚƚĞĞƚ Katso KoŚta 7.2

10.5. �ŝͲǇŚƚĞĞŶƐŽƉŝǀĂƚ 
ŵĂƚĞƌŝĂĂůŝƚ Katso KoŚta 7.2

10.6. sĂĂƌĂůůŝƐĞƚ 
ŚĂũŽĂŵŝƐƚƵŽƚƚĞĞƚ Katso KoŚta 5.3

<K,d� 11 dK<^/<K>K'/^�d d/��Kd

11.1. dŽŬƐŝŬŽůŽŐŝƐĞƚ ƚŝĞĚŽƚ

^ŝƐććŶ 
ŚĞŶŐŝƚǇƐ

,öyryũen ŚenŐittäŵinen voi aiŚeuttaa uneliaisuutta ũa Śuiŵausta. Täŵän lisäksi voi ilŵetä ŵyös vapllauden laskua, reĨleksien katoaŵista, 
koordinaatiokyvyn Śeikentyŵistä ũa voiŵakasta Śuoŵausta.
Tuotteen norŵaalin käytön aikana purkautuneiden ŚylŵäaineŚöyryn tai Ͳsuŵun sisään ŚenŐittäŵinen voi aiŚeuttaa terveydellisiä Śaittoũa 
käyttäũälle.
Tuote voi aiŚeuttaa ũoillakin Śenkilöillä ŚenŐityseliŵien ärsytystä. Witkittynyt ärsytys voi ũoŚtaa keuŚkovaŵŵan syntyŵiseen.
&luoroŚiilivedyille altistuŵinen voi aiŚeuttaa epäspesiĨistisiä Ĩlunssan kaltaisia oireita kuten vilunväreitä, kuuŵetta, Śeikotusta, liŚaskipua, 
päänsärkyä, rintakeŚän aŚdistusta, kurkkukipua ũa kuivaa yskää ũa ŚenŐitystätiŚeyden nopusua. ^uuret pitoisuudet voivat aiŚeuttaa sydäŵen 
rytŵiŚäiriöitä ũa keuŚkoũen kapasiteetin asteittasta laskua.
,aloŐenoituũen aliĨaattisten Śiilivetyũen akuutti ŵyrkytystila ilŵenee kaksi vaiŚeisesti. �nsiŵŵäisessä vaiŚeessa ilŵenee narkoosin oireita ũa 
toisessa vaiŚeessa ilŵenee sisäelinvaurioiden oireita, kyseessä ei ole ;läŚesͿ koskaan ŵikään yksittäinen sisäelin.

KeskusŚerŵoston laŵaantuŵinen on ŚaloŐenoituũen aliĨaattisten Śiilivetyũen altistuŵisen selkein ũa näkyvin ŵerkki͘ Tyypillinen reaktio on 
päiŚtyneisyys ũoka ŵuuttuu narkoosiksi͘ ^uuret pitoisuudet voivat aiŚeuttaa tukeŚtuŵisen Śapenpuutteen vuoksi tai sydänpysäŚdyksen sydäŵen 
taipuŵuksesta tulla alttiiŵŵaksi katekoliaŵiineille ;adrenaliiniͿ͘

Aine on Śerkästi ŚaiŚtuvaa ũa pitoisuudet voivat nousta nopeasti tuulettaŵattoŵassa tilassa͘ KylŵäaineŚöyryt voivat korvata ŚenŐitysilŵan 
sulũetussa tilassa͕ ũa aiŚeuttaa tukeŚtuŵisen Śapenpuutteen vuoksi͘ Täŵä voi tapaŚtua Śyvin nopeasti ilŵan selkeää varoitusta͘
Śapenpuutteen oireita ovat päänsärky͕ Śuiŵaus͕ ŚenŐenaŚdistus͕ liŚasten Śeikkous͕ uneliaisuus ũa korvien soiŵinen͘ Jos Śapenpuute ũatkuu͕ voi 
ilŵetä paŚoinvointia ũa oksentelua͕ Ĩyysistä voiŵattoŵuutta sekä taũuttoŵuus͕ ũa lopulta kouristuksia͕ kooŵa ũa kuoleŵa͘
Tuotteen käyttö sulũetussa tai tuulettaŵattoŵassa tilassa voi ũoŚtaa koŚonneeseen altistuŵiseen sekä ärsytystä aiŚeuttavan yŵpäristön 
ŵuodostuŵiseen͘ ,arkitse teŚostetun tuuletuksen tarpeellisuus tapauskoŚtaisesti aina ennen töiden aloittaŵista͘

EŝĞůĞŵŝŶĞŶ
�i pidetä todennäköisenä altistuŵistienä tuotteen Ĩyysisestä oloŵuodosta ũoŚtuen.
�i pidetä todennäköisenä altistuŵistienä kaupallisessa/teollisuusyŵpäristössä͘

/ŚŽŬŽŶƚĂŬƚŝ

/Śokontaktilla ei ole Śavaittu terveydellisiä Śaittavaikutuksia (ECͲ�irektiivien ŵääritelŵien ŵukaan); Aine voi silti tuottaa terveydellisiä 
Śaittavaikutuksia päästessään eliŵistöön Śaavoũen, iŚovaurioiden tai Śankauŵien kautta.
Eorŵaalin käytön aikainen toistuva altistuŵinen voi aiŚeuttaa iŚon Śalkeilua, Śilseilyä tai kuivuŵista.
Joillakin Śenkilöillä on Śavaittu iŚokontaktin aiŚeuttavan iŚon tuleŚtuŵista͘
FluoriŚiilivedyt poistavat iŚon luontaiset ölũyt, aiŚeuttaen ärsytystä, kuivuutta ũa Śerkkyyttä.
AvoŚaavat ũa Śiertynyt tai ärtynyt iŚo tulee suoũata kontaktilta kylŵäaineen kanssa͘
serenkiertoon ;esiŵ͘ Śaavan kauttaͿ päässyt aine, voi aiŚeuttaa terveydellisiä Śaittavaikutuksia. Tarkasta iŚo Śaavoũen varalta ennen tuotteen 
käyttäŵistä͕ ũa ŚuoleŚdi että rikkoutunut iŚo on suoũattu Śuolellisesti kontaktilta tuotteen kanssa.
Eopeasti Śöyrystyvä nesteŵäinen kylŵäaine voi aiŚeuttaa paleltuŵia ũoka käsineiden läpi. Jäätynyt iŚokudos on kivuton ũa ũa näyttää 
vaŚaŵaiselta ũa keltaiselta.  Waleltuŵan oireisiin voi kuullua "pistelyä", kalpeutta ũota seuraa tunnottoŵuus, iŚon kovettuŵinen ũa 
ũäykistyŵinen, paleltuŵaͲalueen värinŵuutokset, (ensin valkoinen, sitten sinisen kirũava ũa lopulta ŵusta; vaŵŵan läŵŵetessä iŚo ŵuuttuu 
punaiseksi͕ kuuŵaksi, kipeäksi ũa iŚoon voi ŵuodostua paloŚaavan kaltaisia vesirakkuloita).



Selitys: – dieto saatavilla͕ muttei tćǇtć luokitusvaatimuksia
– dieĚot saatavilla luokitusta varten
– dietoũa ei saatavilla luokitusta varten

^ŝůŵćƚ
saikka aineen ei ole todettu aiŚeuttavan ärsytystä (��Ͳ�irektiivien ŵääritelŵien ŵukaan), suora silŵäkontakti voi aiŚeuttaa oŚiŵenevää 
epäŵukavuutta͕ kyyneleŚtiŵistä ũa liŵakalvoũen punoitusta.
�i tulkita riskiksi aineen voiŵakkaasta ŚaiŚtuŵisesta ũoŚtuen.

<ƌŽŽŶŝŶĞŶ
Aineen kerääntyŵinen keŚoon on ŵaŚdollista, ũa voi aiŚeuttaa Śuolta pitkäaikaisessa͕ toistuvassa työperäisessä altistuŵisessa. Työperäisen 
altistuŵisen pääasiallinen altistuŵistie on sisäänŚenŐitys. 
&loriŚiilivedyt voivat nostaa syöpään sairastuŵisen, keskenŵenon ũa sikiövaurioiden riskiä.

R32
dK<^/^hh^ 	Z^zdz^

�i saatavilla �i saatavilla

R32

dK<^/^hh^ 	Z^zdz^

^isäänŚenŐitys (rotta) LC50: >760000 ppm/4h *)[2] �i saatavilla

^isäänŚenŐitys ;rottaͿ LC50: 1890 mg/L/4hr[2]

^uun kautta ;rottaͿ LD50: 1890 mg/kg[2]

Selitys: 1.
Ύ 

Arvo saatu Europe ECHA Ainerekisteri - Akuutti toksisuus 2.
Arvo saatu valmistaũan kćǇttƂturvallisuustieĚotteesta. :os ei toisin ilmoitettu͕ tieĚot on saatu <emiallisten aineiĚen ZdEC^ -toksisuusrekisteristć.

�ŬƵƵƚƚŝ ƚŽŬƐŝƐƵƵƐ <ĂƌƐŝŶŽŐĞĞŶŝƐǇǇƐ

/ŚŽćƌƐǇƚǇƐͬƐǇƂǀǇƚƚćǀǇǇƐ >ŝƐććŶƚǇŵŝƐĞůŝŵĞƚ

sĂŬĂǀĂ 
ƐŝůŵćǀĂƵƌŝŽͬćƌƐǇƚǇƐ STOT - zŬƐŝƚƚćŝŶĞŶ 

ĂůƚŝƐƚƵŵŝŶĞŶ
/ŚŽŶ ƚĂŝ ŚĞŶŐŝƚǇƐĞůŝŵŝĞŶ 

ŚĞƌŬŝƐƚǇŵŝŶĞŶ STOT - dŽŝƐƚƵǀĂ 
ĂůƚŝƐƚƵŵŝŶĞŶ

MutageĞŶŝƐǇǇƐ �ƐƉŝƌĂĂƚŝŽǀĂĂƌĂ

<K,d� 12 �<K>K'/^�d d/��Kd

12.1. dŽŬƐŝƐƵƵƐ

ĂŝŶĞ WććƚĞƉŝƐƚĞ dĞƐƚŝŶ ƉŝƚƵƵƐ (ƚƵŶƚŝĂ) >Ăũŝ �ƌǀŽ >ćŚĚĞ

R32 LC50 96 Kala 77.251mg/L 3

R32 EC50 48 	yriäinen >97.9mg/L 2

R32 EC50 72 >evä tai ŵuu vesikasvi >114mg/L 2

R32 EC50 384 	yriäinen 17.989mg/L 3

R32 NOEC 72 >evä tai ŵuu vesikasvi ca.13.2mg/L 2

Selitys:
LćŚteet͗ 1. IUCLID Toxicity Data 2. Europe ECHA Registered Substances - Ecotoxicological InformaƟon - AquaƟc Toxicity 3. EPIWIN Suite V3.12 
(QSAR) - AquaƟc Toxicity Data (EsƟmated) 4. US EPA, Ecotox database - AquaƟc Toxicity Data 5. ECETOC AquaƟc Hazard Assessment Data 6. 
NITE (Japan) - BioconcentraƟon Data 7. METI (Japan) - BioconcentraƟon Data 8. Vendor Data

,iilidioksidin (CO2), ŵetaanin (CH4) ũa typpioksidin (N2O) lisäksi, Kioton Wöytäkirũassa ŵainittuiŚin kasviŚuonekaasuiŚin kuuluu synteettiset aineet ũotka säilyvät pitkään 
ilŵakeŚässä ũa estävät läŵpösäteilyn ŚaiŚtuŵisen pois ilŵakeŚästä. EäiŚin synteettisiin aineisiin kuuluu osittain Ĩluoratut(HCFs) tai täysin Ĩluoratut (PFCs) Śiilivedyt͕ 
rikkiŚeǆaĨluoridi (SF6). Eäiden kasviŚuonekaasuũen ilŵastonläŵpeneŵiskerroin ilŵaistaan suŚdelukuna CO2͗n läŵpeneŵiskertoiŵeen, ũoka on ,&�Ͳkylŵäaineilla välillä 140 Ͳ 
11,700͕ W&�Ͳkylŵäaineilla välillä 6500 Ͳ 9,200͕ ũa ^&ϲ͗lla 23,900. /lŵakeŚään päästyään näŵä aineet vaikuttavat ilŵakeŚässä kyŵŵeniä͕ satoũa tai ũopa tuŚansia vuosia.
	>	 ,	s/d	 <z>D	�/E�dd� />D�<�,		E d�/ s/�D	Z//E W		^d	D	>>	͘

12.2. WǇƐǇǀǇǇƐ ũĂ ŚĂũŽĂǀƵƵƐ

�ŝŶĞ WǇƐǇǀǇǇƐ: sĞƐŝͬŵĂĂƉĞƌć WǇƐǇǀǇǇƐ: /ůŵĂ

R32 DATA>A DATA>A

12.3. �ŝŽŬĞƌƚǇǀǇǇƐ

�ŝŶĞ �ŝŽŬĞƌƚǇǀǇǇƐƟon

R32 DATA>A (LogKOW = 0.2)

12.4. >ŝŝŬŬƵǀƵƵƐ ŵĂĂƉĞƌćƐƐć

�ŝŶĞ >ŝŝŬŬƵǀƵƵƐ ŵĂĂƉĞƌćƐƐć

R32 DATA>A (KOC = 23.74)

12.5. PBT ũĂ vPvB ĂƌǀŝŽŝŶƚŝĞŶ ƚƵůŽŬƐĞƚ



P B T

Zelevantti saatavilla oleva tieto �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla

PBT kriteerit täyttyvät? �i saatavilla �i saatavilla �i saatavilla

12.6. DƵƵƚ ŚĂŝƚƚĂǀĂŝŬƵƚƵŬƐĞƚ
Tietoũa ei saatavilla͘

<K,d� 13 ,�Ȍs/dd�ȌD/^��E >//ddzs�Ȍd ^�/<�d

13.1. ,ćǀŝƚǇƐŵĞŶĞƚĞůŵćƚ

dƵŽƚƚĞĞŶ ͬ WĂŬŬĂƵŬƐĞŶ 
ŚćǀŝƚƚćŵŝŶĞŶ

,ävitetään polttaŵalla kylŵäaineiden Śävittäŵiseen Śyväksytyssä ũätteenkäsittelylaitoksessa. 
Walauta tyŚũät kylŵäainesäiliöt aina kylŵäaineen ŵyyũälle. 
Talteenotettu kylŵäaine tulee toiŵittaa paikallisten ŵääräysten ŵukaisesti Śävitettäväksi͘ Kylŵäainetta ei saa päästää ilŵakeŚään. 

:ćƚƚĞĞŶŬćƐŝƚƚĞůǇŶ ǀĂŝŚƚŽĞŚĚŽƚ �i saatavilla

sŝĞŵćƌŝŚćǀŝƚǇŬƐĞŶ ǀĂŝŚƚŽĞŚĚŽƚ �i saatavilla

<K,d� 14 <h>:�dd�D/^d� <K^<�s�d d/��Kd

sĂĂĚŝƚƵƚ ǀĂƌŽŝƚƵƐŵĞƌŬŝƚ

DĞƌŝƐĂĂƐƚĞ �/

HAZCHEM �i saatavilla

DĂĂŬƵůũĞƚƵŬƐĞƚ (ADR)

14.1. UN ŶƵŵĞƌŽ 3252

14.2. UN ŬƵůũĞƚƵƐŶŝŵŝŬĞ DIFLUOROMETAAE/ (Kz>D	A/E�KAA^h RͲ32)

14.3. <ƵůũĞƚƵŬƐĞŶ 
ǀĂĂƌĂůƵŽŬŝƚƵŬƐĞƚ

>uokka 2.1

Alaluokka �i sovellettavissa

14.4. WĂŬŬĂƵƐƌǇŚŵć �i sovellettavissa

14.5. zŵƉćƌŝƐƚƂǀĂĂƌĂƚ �i sovellettavissa

14.6. <ćǇƚƚćũćć ŬŽƐŬĞǀĂƚ 
ĞƌŝƚǇŝƐǀĂƌŽŝƚƵŬƐĞƚ

saaraluokitus (Kemler)

>uokituskoodi 2F

saroitusŵerkki 2.1

�rityissäännökset 662

Däärän raũoitus 0

/ůŵĂŬƵůũĞƚƵŬƐĞƚ (ICAO-IATA / DGR)

ϭϰ͘ϭ͘ hE ŶƵŵĞƌŽ 3252

ϭϰ͘Ϯ͘ hE ŬƵůũĞƚƵƐŶŝŵŝŬĞ Difluorometaani; Kylŵäainekaasu RͲ32

ϭϰ͘ϯ͘ <ƵůũĞƚƵŬƐĞŶ 
ǀĂĂƌĂůƵŽŬŝƚƵŬƐĞƚ

ICAO/IATA >uokka 2.1

ICAO / IATA Alaluokka 

ERG Koodi 10L

ϭϰ͘ϰ͘ WĂŬŬĂƵƐƌǇŚŵć �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϱ͘ zŵƉćƌŝƐƚƂǀĂĂƌĂƚ �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϲ͘ <ćǇƚƚćũćć ŬŽƐŬĞǀĂƚ 
ĞƌŝƚǇŝƐǀĂƌŽŝƚƵŬƐĞƚ

�rityissäännökset A1

Cargo Only ͲWakkausoŚũeet 200

Cargo Only ͲDaksiŵiŵäärä ͬ Wakkaus 150 kg

Passenger and Cargo ͲWakkausoŚũeet Kielletty

Passenger and Cargo ͲDaksiŵiŵäärä ͬ Wakkaus Kielletty

Passenger and Cargo Limited QuanƟty ͲWakkausoŚũeet

2ϯ

�i sovellettavissa

Kielletty



Passenger and Cargo Limited ͲDaksiŵiŵäärä ͬ Wakkaus Kielletty

Merikuljetukset (IMDG-Koodi / GGVSee)

ϭϰ͘ϭ͘�hE�Ŷuŵero 3252

ϭϰ͘Ϯ͘�hE�kuljetusŶiŵike �/&>hKZKD�TAAE/ ;Kz>D	A/E�KAA^h ZͲϯϮͿ

ϭϰ͘ϯ͘�KuljetukseŶ�
ǀĂĂrĂluokitukset

IMDG >uokka 2.1

IMDG Alaluokka 

ϭϰ͘ϰ͘�WĂkkĂusrǇŚŵć �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϱ͘�zŵƉćristƂǀĂĂrĂt �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϲ͘�KćǇttćjćć�koskeǀĂt�
eritǇisǀĂroitukset

EMS Numero F-D, S-U

�rityissäännökset 

Däärän raũoitukset

Inland waterways transport (ADN)

ϭϰ͘ϭ͘�hE�Ŷuŵero 3252

ϭϰ͘Ϯ͘�hE�kuljetusŶiŵike �/&>hKZKD�TAAE/ ;Kz>D	A/E�KAA^h ZͲϯϮͿ

ϭϰ͘ϯ͘�KuljetukseŶ�
ǀĂĂrĂluokitukset 2.1 �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϰ͘�WĂkkĂusrǇŚŵć �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϱ͘�zŵƉćristƂǀĂĂrĂt �i sovellettavissa

ϭϰ͘ϲ͘�KćǇttćjćć�koskeǀĂt�
eritǇisǀĂroitukset

>uokituskoodi 2F

�rityissäännökset 662

Däärän raũoitukset 0

saaditut varusteet

saroituskartion nuŵero 1

Kuljetus�irtotĂǀĂrĂŶĂ�M�ZWK>�ϳϯͬϳϴ�>iitteeŶ�//�ŵukĂisesti�jĂ�/���Koodi
�i sovellettavissa

KK,d� 15 �^�dhK^/��KK^K�s�d�d/��Kd

15.1. duotettĂ�koskeǀĂt�turǀĂllisuusͲ͕�terǀeǇsͲ�jĂ�ǇŵƉćristƂĂsetukset

R32(75-10-5)�KE�M�/E/ddh�^�hZ��s/^^��^		EEPK^/^^	

EU REACH Asetus (EC) No 1907/2006 - >iite XVII - saarallisten aineiden 
valŵistuksen͕ ŵarkkinoille saattaŵisen ũa loppukäytön raũoitukset

European Customs Inventory of Chemical Substances ECICS (Englanniksi)

European Union - European Inventory of ExisƟng Commercial Chemical Substances 
(EINECS) (�nŐlanniksi)
InternaƟonal Air Transport AssociaƟon (IATA) saarallisten aineiden asetus -
DatkustaũaͲ ũa raŚtikoneissa kiellettyũen aineiden lista

Täŵä käyttöturvallisuustiedote täyttää seuraavat EUͲasetukset ũa niiden ŵuutokset - sikäli kuin sovellettavissa - : 98/24/EC, 92/85/EC, 94/33/EC, 91/689/EEC, 1999/13/EC, 
Koŵission asetus (EU) 2015/830, Asetus (EC) No 1272/2008 ũa näiden liitteet

15.2. KeŵiĂlliŶeŶ�turǀĂllisuusĂrǀio
Tuotteen ainesosille on suoritettu keŵiallinen turvallisuusarvio͘

ECHA z,d��Es�dK

�iŶe CAS�Ŷuŵero >uettelo No ECHA ĂsiĂkirjĂ

R32 75-10-5 �i saatavilla 01-2119471312-47-XXXX

HarmonisoiŶto (C&L
tĂǀĂrĂluettelo)

sĂĂrĂluokkĂ jĂ�kĂteŐoriĂ�koodi;tͿ Pictogramŵit sĂroitussĂŶĂ�koodi;tͿ sĂĂrĂlĂuseke�koodi;tͿ

1 Flam. Gas 1, Liq. Gas GHS02, GHS04, Dgr H220, H280

2 Flam. Gas 1, Liq. Gas, Muta. 1B, Carc. 1A, Press. Gas. GHS02, GHS04, Dgr, Wng H220, H280, H312

HarmonisaƟon Code 1 = The most prevalent classificaƟon. HarmonisaƟon Code 2 = The most severe classificaƟon.

KĂŶsĂlliŶeŶ�tĂǀĂrĂluettelo dilĂ

Australia - AICS Y

�i sovellettavissa

�i sovellettavissa

Ϭ

PP, EX, A



Kanada -  DSL Y

Kanada - NDSL N (R32)

Kiina - IECSC N (R32)

Euroooppa - EINEC / 
ELINCS /NLP Y

Japani - ENCS Y

Korea - KECI Y

husi ^eelanti - NZIoC Y

Philippiinit - PICCS Y

USA - TSCA Y

Selitys:
Y = Kaikki ainesosat on tavaraluettelossa
N = Ei määritelty tai yksi tai useampi ainesosa ei ole tavaraluettelossa eikä sitä ole vapautettu listauksesta (ainesosa merkitty sulkeisiin)

KK,d� 16 Mhhd�d/��Kd

ZiskiͲ�jĂ�ǀĂroituskoodit

H312 saŚinŐollinen iŚokontaktissa͘

Muut�tiedot
salŵisteen sen yksittäisten koŵponenttien luokituksessa on Śyödynnetty virallissia läŚteitä sekä �ŚeŵǁatĐŚ �lassiĨiĐation Đoŵŵittee͗n riippuŵatonta arviointia sekä saatavilla 
olevaa kirũallisuutta

Käyttöturvallisuustiedote on Śätäviestintätyökalu ũa sitä tulee käyttää riskiarviointia teŚtäessä. ^e͕ ŵääritelläänkö ilŵoitetut vaarat riskeiksi työpaikalla taiͲ koŚteessa͕ riippuu 
useasta tekiũästä. Ziskien ŵäärittelyssä voidaan käyttää apuna AltistuŵisͲskenaarioita. Käytön laaũuus, käyttötiŚeys ũa käytönvalvonnan paraŵetrit tulee ŵääritellä 
tapauskoŚtaisesti.

,enkilösuoũauksen yksityiskoŚtaiset tiedot, katso seuraavat EU CEN Standardit:
EN 166 ^ilŵäsuoũaus
EN 340 ^uoũavaatteet
EN 374 Keŵikaaleilta ũa ŵikroͲorŐanisŵeilta suoũaavat suoũakäsineet
EN 13832 Keŵikaaleilta suoũaavat turvaũalkineet
EN 133 ,enŐityksensuoũaiŵet

Mććritelŵćt�jĂ�lǇŚeŶteet
PC䠉TWA: Permissible ConcentraƟon-Time Weighted Average
PC䠉STEL: Permissible ConcentraƟon-Short Term Exposure Limit
IARC: InternaƟonal Agency for Research on Cancer
ACGIH: American Conference of Governmental Industrial Hygienists
STEL: Short Term Exposure Limit
TEEL: Temporary Emergency Exposure Limit䚹
IDLH: Immediately Dangerous to Life or Health ConcentraƟons
OSF: Odour Safety Factor
NOAEL :No Observed Adverse Effect Level
LOAEL: Lowest Observed Adverse Effect Level
TLV: Threshold Limit Value
LOD: Limit Of DetecƟon
OTV: Odour Threshold Value
BCF: BioConcentraƟon Factors
BEI: Biological Exposure Index

Täŵä dokuŵentti on tekiũänoikeussuoũattu.
Wois lukien tekiũänoikeuslaissa ŵääritelty yksityinen tutkiŵus͕ tarkastelu tai kritiikki͕ tätä dokuŵenttia ei saa ũulkaista tai ŵuuttaa͕ kokonaan tai osittain͕ ilŵan 
�,�DtAT�,͗n kirũallista lupaa͘
TEL (+61 3) 9572 4700.

MAAHANTUOJA


